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Bibliothèque de la Ville de M.Jtitréaîf

SALLE GAGNON

APPRÉCIATION DE MONSIEUR FONTAINE,

Inspecteur pour les écoles du Comté de

Berthier et de Juliette.

\ )i

Joliette, 7 janvier 1894.

Révérend et cher Frère,

J'ai lu votre opuscule avec beaucoup de sa-

tisfaction. Jen connaissais déjà le plan, et je

le trouve parfaitement exécuté. Cet ouvrage

sera d'une grande utilité aux Institutrices

de la Municipalité de Saint- Cuthbert, et les

élèves qui s'en serviront, auront pour voîis une

grande reconnaissance, j'en suis convaincu.

{Signé) A. Fontaine,

T. E.



PAROISSE DE SAINT-CUTHBERT.

Définition.—Une paroisse est une divi-

sion de diocèse sous la juridiction spiri-

tuelle d'un curé, assisté d'un ou de plu-

sieurs vicaires et d'un conseil de fabrique

élu.

Situation.—Notre paroisse fait partie du
comté de Berthier, du district du Riche-

lieu, de l'archidiocèse de Montréal.—Pri-

mitivement, elle faisait partie de l'archi-

diocèse de Québec.
Elle fut érigée canoniquement en avril

1765, et civilement, en février 1846.

Elle est bornée au nord-est par la pa-

roisse de St-Barthélemy ;—au sud, par le

St-Laurent et la paroisse de Berthier ;

—

è, l'ouest, par la paroisse de St-Norbert, et

au nord- ouest, par celle de St-G-abriel de
Brandon.

Aspect.—La paroisse est, en général, un
pays plat, légèrement accidenté dans la

partie nord qui confine aux pieds des

Laurentides,—Dans le sud, on y voit une
belle et fertile plaine qui n'est que la con-

tinuation de la belle vallée du St-Laurent.

Les différents rangs dont se compose la

paroisse sont :

Dans la partie nord : les Fourches, le

Orand et le Petit Ste-Catherine
;

/



Au centre : le village et ses rang-s, St-

Jean, la Côte à Joli, sur la rive gauche du
Chicot ;

Vers le sud : York, Ste-Thérèse, le N. E.

et le S. O. de la rivière Chicot.

Superficie et population, — La paroisse

mesure 13J milles en longueur et 4 milles

en largeur. Ce qui lui donne, en moyenne,
48 milles carrés de superficie, pour une
population d'environ 3,180 habitants.—La
population est essentiellement agricole.

Relief (lu sol. — Les parties les plus éle-

vées de la paroisse se trouvent dans le

nord-ouest confinant aux pieds des Lau-
rentides. Elles comprennent les rangs
du Haut Ste-Catherine et des Fourches.

Les parties les plus basses sont situées

au sud et forment une belle et fertile

plaine comprenant les rangs d'York, Ste-

Thérèse, le N. E. et le S. O. de la rivière

Chicot.

Le Centre, qui comprend le Village, le

Bas Ste-Catherine, St-Jean st la Côte à

Joli, tient le milieu entre les deux autres

parties et forme une plaine élevée, propre
à toutes les cultures.

Cours d'eau,—La paroisse est arrosée par
la rivière Chicot dans toute sa longueur.
— Cette rivière reçoit, sur sa rive gauche,
le St-André des Fourches venant des hau-
teurs de la paroisse de St-Barthélemy ; et

sur sa rive droite, la rivière Ste-Catherine

ou Marais des Bois.



'La rivière Chicot prend sa Kourco au
lac la Loutre, en St-Gabriel ; coule du
nord-ouest au sud-est en faisant mille dé-

tours ; elle est encaissée entre des collines

d'un aspect agréable
;
passe au village et

va se jeter dans le St-Laurent, rive gauche,
après un cours de 16 milles.—Elle est na-

vigable, dans son cours inférieur, par des

bâtiments de commerce
;
partout ailleurs,

elle est parsemée de récifs et peu profonde.

Sur son cours se trouvent des scieries, des

minoteries et des carderies

Dans le rang Ste-Thérèse, il y a plusieurs

sources d'eau gazeuse et de gaz hydrogène,
qui pourraient être avantageusement uti-

lisées. On croit aussi qu'il s'y trouve un
bassin houiller.

Voies de communication. — La richesse

d'un pays s'accroit avec le développement
de ses moyens de transport et de ses voies

de communication.
Ces moyens sont : les chemins de fer,

les routes, les cours d'eau, la marine, le

télégraphe et le téléphone.

Il y a, dans la paroisse, de nombreuses
routes et un chemin de fer, le Pacifique

Canadien, venant de Montréal et se diri-

geant sur Trois-Rivièros et Québec.
Il y a aussi, au \ i âge, un bureau de

télégraphe ; deux bureaux de poste, uu
au village et l'autre, en bas de la rivière,

près de la gare.

Par ces moyens, notre paroisse est en
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relations «'ommercialeN avec toutes les lo-

calités eiivironiiantes, et même avec Sorel,

par le fleuve, avec Montréal et Québec.

^Jf/rfci««MîT.—L'agriculture est l'art de

cultiver la terre et de la faire iructilier.

Elle ( omprend la connaissance de la na-

Ivre du sol et du c/imat propre à chaque

cîiUitre, In ru/ture des planles et l'élevage des

animaux.
Le sol agricole est destiné à porter et à

nourrir les plantes. C'est un mélange de

deux sortes d'éléments : Vêlement organique

et Vêlement minera'.

L'élément organique est l'orme des dé-

bris décomposés des végétaux et animaux

demeurés sur le sol.

L'élément minéral est formé des débris

pulvérisés des roches du pays. Cet élé-

ment comprend le sable, Vargile et le cal-

caire ou pierre à chaux.

Selon la prédominance de l'une ou l'au-

tre de ces substances, le sol présente des

qualités ou des défauts qui lui sont pro-

pres, et porte le nom de terrain sablonneux,

argileux ou calcaire.

Les meilleures terres sont celles où ces

substances entrent en quantités à peu près

égales.—Elles portent le nom de terres

franches, et elles sont propres à toutes les

cultures.
_ .

Le sol agricole de la paroisse se divise

en terrée' de labour .' bois et forêts dans le

nord
;
prairies et pâturages.

h



• //
•^La partie sud de la paroisse, à un mille

ou deux au-dessus du village, est la plus
fertile et reuferiue d'excellentes terres ;

—

les raiin-s d'York, d<' Ste-Thérèse et du bas
de la rivière priment eneore x)our l'excel-

lence de leurs terres.

La partie nord n'offre pas des condi-
tions aussi avantag(;u8es, à cause des ro-

chers disséminés çà et là; mais, par contre
elle est riche en bois de toutes sortes.

Les produits agricoles sont : les céréafts,

les patates, les pois, les légumes, la betterave

à sucre, le tabac, le /in, et les cultures four-
ragères.—La culture des arbres fruitiers,

sans être complètement négligée, est à
l'état d'enfan(^e. Cependant, avec un peu
de soin, on parviendrait à étendre cette

branche de (,'ulture très rémunératrice.
La partie nord de la paroisse parait garan-
tir tous les succès. Quanit à la partie sud,
des essais bien ordonnés aboutiraient à de
très beaux résultats.

L'élevage du bétail est un des objets
essentiels à l'exploitation agricoh*. Non
seulement, les bestiaux employés comme
animaux de trait sont indispensables au
cultivateur pour ses travail >: ; mais de
plus ils lui fournissent du fumier, le meil-
leur des engrais, et ils sont pour lui une
source de revenus pour le bénéfice qu'il

retire de la vente des viandes de bouche-
rie, du laitage, des peaux, de la laine, etc.

Les animaux de basse-cour (poules, oies,

g^-'
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canardH, utc.) entrent pour une large part
dans l'alimentation.

InUuHtvle et commerce.— L'industrie est

le travail de l'homme sur les matières

premières pour les transformer en d'autres

produits.—Elle se manifeste par les ate-

liers, les lubriques, les manufactures, et

constituent l'un des plus puissants moyens
connus d'augmenter la richesse.

On peut établir deux sortes d'indus-
tries : 1° les insdustries extractives qui ont
pour objet de tirer du sol les minéraux de
toutes sortes et les roches qu'il renferme

;

2° les indmtries manufaclurières dont l'ob-

jet est de transformer les innombrables
produits qne donnent, à l'état brut, les

trois Tôg'ues de la nature.

L'industrie de la paroisse est assez déve-
loppée. — On y trouve : 9 fromageries, 2

beurrerius qui donnent de très bons pro-

duits, 4 minoteries, 3 moulins à carder,

4 scieries, 1 four à chaux, 2 tanneries.

On y fabrique aussi le sucre d'érable.

Les produits des carrières . y sont peu

Le commerce est Véchange mutuel ou la

vente, entre nations ou individus, des pro-

duits agricoles ou industriels.

Le commerce se répartit en commerce
irdérieur et en commerce extérieur, eu com-
merce (X'importation et en commerce d'ea;-

porlaliun.

1® Le commerce intérieur comprend les
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échfuiiges que se font entre eux les habi-

tants d'un même pays
;

2° Le commerce extérieur se fait de pays

à pays
;

3° Le commerce (Timporlation comprend
les produits qui viennent d'un pays étran-

ger
;

4° Le commerce d'exportation comprend
les produits qu'un pays envoie à l'étran-

ger.

Notre paroisse exporte le bois, le foin,

des bestiaux, des grains, du fromage,

du beurre ;
— elle importe tous les pro-

duits concernant l'alimentation qu'elle

ne trouve pas chez elle ; tous les produits

concernant le vêtement, charbon, l'é-

clairage, etc.

ORaANISATION.

Conseil MunieipcU.—Pour le civil, la pa-

roisse est administrée par un Maire, assisté

d'un conseil municipal élu pour 3 ans,

par les contribuables.

Le Maire est nommé par le conseil qu^
le prend parmi ses membres.
Le Maire et- le conseil traitent des tra-

vaux publics purement locaux, tels que
la construction et l'entretien des chemins
et des ponts, et d'autres travaux concer-

nant l'agriculture ; l'imposition et la per-

j-^
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les iî.lles. Toutes ces écoles sout élémen-

taires.

De plus, la par .se possède un couvent,

pour les filles, fondé en 1874 et confié aux

Sœurs de Ste-Anne de Lachine ;
et un

collège commercial, pour les garçons, fondé

en 18S9, sous les auspices et par les géné-

reux efforts de Messire André Brien, curé,

et de MM. le sénateur Paquet, le docteur

C. Désorcy, F. Marcoux et P. aervais. Il

est confié aux Frères de l'Instruction chré-

tienne, dont la maison-mère, au Canada,

se trouve à Laprairie.

On enseigne dans ces deux maisons

toutes les matières indiquées au pro-

o-ramme des écoles académiques de la

Province.
Justice.—Il y a dans chaque paroisse

une Cour de Commissaires pour entendre,

juger et décider toutes les poursuites et

actions pour affaires purement person-

nelles ou mobilières dans lesquelles la

somme ou la valeur de la chose demandée

n'excède pas $25 (art. 4 et 9 des Statuts).

Les membres de la Cour et les Jugeas de

paix sont nommés par le Lieutenant-G-ou-

verneur en Conseil.

Les fonctions de Juge de Paix s'appli-

quent principalement aux affaires de

police en matières criminelles.—Ils ont

juridiction en première instance, c'est-à-

dire, qu'ils peuvent faire arrêti^r les crimi-

nels, entendre les témoins, élargir les

*'T*'^jrff'''V^ ~r^
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Lnnorne, sur le St-Laurent, (1715 h.)
;

Lavaltrie, sur le St-Laurent (987 h.)
;

St-Cuthbert, à 5 milles de Berthier (3180
habitants)

;

St-Barthélemy, (2530 h.)
;

St-Norbert, (1,480 h.)
;

St-Gabrie/ de Brandon, sur le lac Maski-
nongé (3,172 h.)

;

^ St-Damiens, (1,160 h.)
;

r*-Zenon, iGoo'W.^;

St-Michel-des-Saints, sur la rivière Mat-
tawin (600 h.)

;

Mission de St-Edmond.
Belief du Sol.—Sans être un de nos com-

tés les plus montagneux, le comté de
Berthier est cependant très accidenté dans
sa partie septentrionale où s'étendent les

Laurentides, toutes couvertes de forêts.

—

Il possède de riches et fertiles vallées dans
la partie qui confine au St-Laurent.

Cours d*eau.—Baigné au sud-est par le

St-Laurent qui entoure, en cette partie,

un grand nombre d'îles, ce comté est en-

core arrosé par plusieurs cours d'eau et

lacs.

Les principaux cours d'eau sont :

1° La Gatineau, an nord. Elle prend sa

source dans le lac du même nom, dans la

hauteur des terres, se jette dans l'Ottav^^a,

en face d'Ottawa, après un cours de 250

eaux transportent annuellement plus de

300,000 billots.

,,1»<T—*-„^^
^^^--";
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2° La rivière du Lièvre, qui sort de
plusieurs lacs du comté de Maskinoiiffé
coule du N. au S. et se jette dans l'Ottawa,'

P^qI t
-^ï^kiii^ham

; cours 200 milles
;

à La Mattawin, qui sort du comté de
Joliette, coule vers l'est pour se jeter dans
le bt-Maurice

; cours 120 milles."
4° La rivière Bayonne, descendant des

Laureutides, va se jeter dans le St-Lau-
rent, a Berthier.
Parmi les nombreux lacs, le plus remar-

quable est le lac Màskinon^é près de St-
(xabriel.

Voies de communication.—Le comté est
traversé par le chemin de fer le Pacifique
Canadien qui dessert Lavaltrie, Lanoraie,
Berthier St-Cuthbert et St-Barthélemy—
A cette ligne principale se rattachent un
petit tronçon sur Berthier, et la liffne de
Joliette se prolongeant jusqu'à Saint-Ga-
briel, en passant par St-Thomas, St-Charles
Borromee, Ste-Elizabeth et St-Félix de
Valois.

Des routes bien entretenues relient
toutes les localités les unes aux autres, et
le fleuve donne un grand débouché au
commerce avec les principales villes de
la province.

Agriculture.—Le comté de Berthier estun des plus riches et des plus fertiles de
la Province de Québec—On y cultive
toutes les céréales. La culture des arbres
iruitiers y est encore peu avancée.
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, In^strie et Commerce. - ^^'iiidustrie

comprend une manufacture de lame a

Berthier ; des tanneries, fromageries, beur-

îeries carderies, minoteries, scieries dans

les différentes localités.

Le commerce consiste en bestiaux, cé-

réales, foin et bois.

Les produits minéraux n'y sont pas

connus"^ Cependant on a ^^ons ate la pre-

«ence du mica sur les conhns des sei

ffneuries Maisonneuve et Brassard.

Tierthier -Berthier, chef-lieu du comte,

est un des'plus anciens établissements de

ïa provhicJde Québec. H a été incorpore

eu ville eu 1874.

11 est bâti sur la rive gauche du i^^-j^^'

reut, vis-à-vis Sorel. Cette ville compte

1540 habitauts.

Sou commerce est con^i'iéi-''We avec les

campagues du '^o'-'l -^1^,7*?^^^,^^';^*^

régi lièremeut.-Cette ville possède uue

sucrerie, uue manufacture <1« }«"«•,
^^^

tauuerie, uue scierie, uue académie teuue

par les Clercs St-Tiateur.

forme une division électorale pour les deie

Kués à la Chambre locale ou fédérale.

^
On voit auch.-lieuuu Conseil de comte,

composé des Maires de toutes les mumci-

palité locales du comté. Cf^^f^"* ^^j?

n„"=»il ii'eRt noint oermanent.—il a arou

de réVisiou sur les actes des conseils lo-
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eaux.—Il règle toutes les questions, qui
concernent le bien général du comté ou
de quelques paroisses, comme les routes
importantes à entretenir ou à ouvrir d'une
paroisse à une autre, etc.

Pour la Justice, nous voyons la Cow^
de Circuit qui se tient au chef-lieu, à des
époques déterminées.—Elle a une juridic-
tion exclusivement civile et sans appel
dans les causes où le montant en litige
n'excède pas |100.

Bibliothègue de la Ville de Montréal
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